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WARRANTY
Waverly Industries warrants, for one year after the date of purchase, 
that this product will conform to Waverly Industries’ published 
specifications. If this product fails to conform to this warranty, 
Waverly Industries as its sole liability, will furnish replacement 
product or refund the purchase price. THIS IS WAVERLY 
INDUSTRIES’ ONLY WARRANTY; ALL OTHER WARRANTIES, 
INCLUDING WITHOUT LIMITATION, ANY WARRANTY OF 
MERCHANTIBILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, 
ARE DISCLAIMED BY WAVERLY INDUSTRIES IN NO EVENT WILL 
WAVERLY INDUSTRIES BE LIABLE UNDER ANY THEORY OF 
RECOVERY (WHETHER BASED ON CONTRACT, NEGLIGENCE 
OR STRICT LIABILITY) FOR ANY INDIRECT, INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES IN ANY WAY RELATED TO THIS 
PRODUCT.

GUARANTÍA
Waverly Industries garantiza durante un año después de la fecha 
de compra, que este producto cumplirá con las especificaciones 
publicadas aplicables de Waverly Industries. Waverly Industries bajo 
su sola responsabilidad, reebolsará el precio pagado por cualquier 
producto que no cumpla con esta garantía. ESTA CONSTITUYE 
LA UNICA GARANTÍA HECHA POR WAVERLY INDUSTRIES, 
Y TODOS LAS DEMÁS GARANTÍAS, INCLUYENDO SIN 
LIMITACIONES CULAQUIER OTRA GARANTÍA DE MERCADEO 
O IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO O USO EN PARTICULAR, 
SON RECHAZADAS POR WAVERLY INDUSTRIES EN NINGÚN 
CASO SOLUTIONS, INC. SERÁ RESPONSIBLE BAJO NINGUNA 
TEORÍA DE RECUPERACIÓN (BASADA EN XUALQUIER 
TIPO DE CONTRATO, NEGLIGENCIA O RESPONSABILIDAD 
ESTRICTA) DE CUALQUIER DAÑO INDRECTO, INCIDENTAL O 
CONSECUENTE RELACIONADOS CON ESTE PRODUCTO.

For Professional Use Only, Not Intended for Household Use.
Mixing Instructions: If product appears to have separated, mechanically 
agitate the product until it becomes homogenous. DO NOT SHAKE. This 
product is acidic by nature – do not store in metal containers. Store between 
32-86°F (0- 30°C). WARNING! If you scrape, sand, or remove old paint, you 
may release lead dust or fumes. LEAD IS TOXIC.EXPOSURE TO LEAD DUST 
OR FUMES CAN CAUSE SERIOUS ILLNESS, SUCH AS BRAIN DAMAGE, 
ESPECIALLY IN CHILDREN. PREGNANT WOMEN SHOULD ALSO AVOID 
EXPOSURE. Wear a properly fitted NIOSHapproved respirator and prevent 
skin contact to control lead exposure. Clean up carefully with a HEPA vacuum 
and a wet mop. Before you start, find out how to protect yourself and your 
family by contacting the USEPA National Lead Information Hotline at 1-800-
424-LEAD, or log on to www.epa.gov/lead. In Canada contact a regional 
Health Canada office. Follow these instructions to control exposure to other 
hazardous substances that may be released during surface preparation.

Para Usos Profesionales Solamente; No Debe Utilizarse para Usos 
Domésticos.
Instrucciones de mezclado: Si parece que el producto se ha separado, 
agítelo mecánicamente hasta que esté homogéneo. NO LO AGITE. Este 
producto es ácido por naturaleza – no lo almacene en recipients de metal. 
Almacénalo a una temepratura entre 0-30°C (32-86°F). ¡ADVERTENCIA! 
Si usted raspa, lija o remueve pintura veja, puede generar polvo o vapors 
de plomo. EL PLOMO ES TÓXICO. LA EXPOSICIÓN AL POLVO O LOS 
VAPORES DE PLOMO PUEDE CAUSAR ENFERMEDADES GRAVES, 
COMO DAÑOS CEREBRALES, ESPECIALMENTE EN LOS NIÑOS. LAS 
MUJERES EMBARAZADAS TAMBIÉN DEBEN EVITAR LA EXPOSICIÓN. 
Para controlar la exposición al plomo, use un respirador aprobado por NIOSH, 
debidamente ajustado y evite el contacto con la piel. Limpie cuidadosamente 
con una aspiradora con filtro HEPA o un trapeador húmedo. Antes de 
comenzar, averigue cómo protegerse usted y cómo proteger a su familia 
poniendose en contacto con la Linea Nacional Directa de Informacion sobre el 
Plomo de la USEPA llamando al 1-800-424-LEAD o, en Internet, a la página 
www.epa.gov/lead. En Canadá, contacte una de las oficinas regionales de 
Salud del Canadá. Siga estas instrucciones para contolar la exposicion a otros 
sustancias peligrosas que se puedan generar durante la prearacion de las 
superficies.Industrial Paint Stripper

Decapante Industrial de Pintura

5 US Gallon / 18.9 Liters

www.waverlyindustries.com

Cinco Galón de EE.UU. / 18.9 Litros PRODUCT OF THE UNITED STATES OF AMERICA
PRODUCTO DE ESTADOS UNIDOS DE AMERICA



Industrial Paint Stripper  •  Decapante Industrial de Pintura
For Professional Use Only. Para Usos Profesionales Solamente.

www.waverlyindustries.com

NONPHOTOCHEMICALLY REACTIVE      NO REACTIVO FOTOQUIMICAMENTE

CONTAINS: Water (7732-18-5), Benzyl Alcohol (100-61-6), Petroleum Distillates 
(68477-31-6), Hydroxyacetic Acid (79-14-1), Propylene Glycol (57-55-6). 
CONTIENE: Agua (7732-18-5), Alcohol Bencilico (100-61-6), Destilados de Petró-leo 
(68477-31-6), Ácido Hidroxíacetico (79-14-1), Glicol Propileno (57-55-6). 

Waverly Strip 210 Industrial Paint Stripper
WARNING! CORROSIVE – CAUSES EYE/SKIN BURNS. HARMFUL IF SWALLOWED. HARMFUL IF INHALED. 
HARMFUL IF ABSORBED THROUGH SKIN. Prevent all skin/eye/clothing contact and breathing of vapors/spray/ 
mist. Repeated exposure to high vapor concentrations may cause respiratory irritation and permanent brain/nervous 
system damage. Eye watering/ headaches/naseau/dizziness/loss of coordination indicate solvent levels are too 
high. Intentional misuse by deliberately concentrating/inhaling the contents can be harmful/fatal. USE ONLY WITH 
ADEQUATE VENTILATION. Wear protective equipment as specified on the MSDS including a NIOSH approved 
air purifying respirator with the appropriate chemical cartridges or a positive-pressure, airsuppliedrespirator until all 
vapors/mist are gone. FIRST AID: If swallowed, gently wipe or rinse the inside of the mouth with water. Water may be 
given if person is alert. Never give anything by mouth to an unconscious or convulsing person. Do not induce vomiting. 
Get medical attention immediately. If inhaled, remove from area TO FRESH AIR. If breathing is difficult, get medical 
attention immediately. If skin/eye contact occurs, flush the affected areas with warm water for at least 15 minutes. 
Remove contact lens. A mild soap may be used on the skin if available. Get immediate Emergency Medical Treatment 
if overexposed. Take MSDS or label information. READ MATERIAL SAFETY DATA SHEET (MSDS) BEFORE USE. 
Close container after each use. KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN. EMERGENCY MEDICAL/SPILL CONTROL 
INFORMATION IN U.S.: (304) 843-1300, IN CANADA:(514) 645-1320, IN MEXICO: 01-800-00-21400. IMPORTANT! 
Spray equipment must be handled with due care and in accordance with manufacturer’s recommendations. Spraying 
of any material can be hazardous. Wear respirator, eye protection and protective clothing. 

MFG. - Waverly Industries • 145 W Shore Dr. Culver, IN 46511 • 1-800-925-7052

Waverly Strip 210 Decapante Industrial de Pintura
¡ADVERTENCIA! CORROSIVO – CAUSA QUEMADURAS DE OJOS/PIEL. DAÑINO SE TRAGA. DAÑINO SI SE TRAGA. DAÑINO SI 
SE INHALA. DAÑINO SI SE ABSORBE POR LA PIEL. Evite todo contacto con la piel/ojos/ropa y respirar los vapors o rocío. La exposición 
repetida a las concentraciones altas de vapor puede ocasionar irritación y daño permanente del sistema nerviosa/cerebro. Los ojos llorosos/
dolores de cabeza/ náusea/mareos/pérdida de coordinación indicant que los niveles de solvents son demasiado altos. El mal uso intencional 
debido a concentración/inhalación deliberadas de los contenidos puede ser dañino/mortal. USE SOLAMENTE CON VENTILACIÓN 
ADECUADA. Use equipo protector como se especifica en las MSDS incluyendo un respirador purificador de aire aprobado por NIOSH y con 
los cartuchos químicos apropiados, o un respirador de suministro de aire a presión positive hasta que todos los vapors/neblinas se hayan 
disipado. PRIMEROS AUXILIOS: Si se traga, limpie o enjuage suavemente con agua el interior de la boca. Se puede dar a beber agua si la 
persona está alerta. Nunca dé nada por la boca a una persona que se encuentre inconsciente o convulsionado. No induzca el vómito. Obtenga 
atención médica de inmediato. Si se inhala, abandone el área hacia un sitio con aire fresco. Si tiene dificultad para respirar, obtenga atención 
médica de inmediato. Si ocurre contacto con la piel o los ojos, enjuague las áreas afectadas con agua tibia por lo menos durante 15 minutos. 
Quítese los lentes de contacto. Se puede usar un jabón suave en la piel si está disponible. Si se sobreexpone, obtenga Tratamiento Médico 
de Emergencia inmeditamente. Tome información de MSDS o etiqueta. ANTES DE USAR LEA LA HOJA DE DATOS DE SURIDAD SOBRE 
MATERIALES (MSDS). Cierre el envase despúes de cada uso. MANTENGA ALEJADO DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. ANTE ERGENCIAS 
MÉDICAS O POR INFORMACION DE CONTROL DE DERRAMES LLAME EN LOS EE.UU.AL: (304) 843-1300, EN CANADÁ AL: (514) 645-
1320, EN MÉXICO AL: 01-800-00-21400. ¡IMPORTANTE! El equipo de espreado debe ser manejado con extreme cuidado y de acuerdo a las 
recomendaciones del fabricante. El espreado de cualquier material puede ser peligroso. Utilice un respirador, protección para los ojos y ropa 
protectora. FABRICADO PARA - Waverly Industries  145 W Shore Dr. Culver, IN 46511 • 1-800-925-7052

Wood/
Madera

Concrete/
Concreto

Brick/
Ladrillos Metal

Plastic/
Plastico

Latex/Latex 310 210 310 210 --
Alkyd 310 210 310 210 --
Zinc Based Coatings/Capas con Base De Zinc:
Inorganic Zinc/Zinc inorganico -- 510/210 510/210 510/210 510/210
Organic Zinc/Zinc Organico -- 510/210 510/210 510/210 510/210
Polyureas/Polurias: -- 210 -- 210 --
Epoxies/Epoxis:
100% Solids/100% de solidos 210 510 510 510 510
Solvented epoxies/Epoxis disueltos 210 210 210 210 210
Water based epoxies/Epoxis con base al agua 210 510 510 510 510
Urethanes/Uretanos:
Thin film urethanes/Capas delgadas de uretano 210 210 310 210 510
Rigid & elastrometric urethanes/Uretanos rigidos y elastomeros 310 210/510 310 310 510
Graffiti:
Painted, non-porous surface/Superficies pintadas, no porosas unTAGit 2020™
Unpainted, porous surface/ Superficies sin pintar, porosas 310 310 310 310 310
Penetrating stains, sealers/Pintura penetrante, de sello -- 310 310 210/510 --

In many cases, the coating type may be unknown. This chart is only a quideline. Always do a test patch to 
determine which Waverly Strip product is best suited for any particular job. This will also indicate the dwell time 
required to complete the project and suitability for the substrate.

En muchos casos, el tipo de las capas en desconocido. Esta carta es solo una guía. Siempra haga un parche 
de prueba para determiner cual producto Waverly Strip es el más conveniente para algúin trabajo en particular. 
Esto le indicará también el tiempo de espera para completer el proyect y la adaptabilidad para el proyect y la 
adaptabilidad para el substrato.

PRODUCT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
PRODUCTO DE ESTADOS UNIDOS DE AMERICA



Removedor Ecológico Oderoso
Esta ponderosa fórmula para remover pintura está diseñada para remover el 
graffiti y las mayoria de las pinturas, incluyendo poliureas,
urelano, epoxy, laca, barnices, resinas y pinturas latex del acero, aluminio, 
Madera, tabiqueria, ladrillos, concreto y otros substratos porosos.

Caracteristicas y Beneficios
Inofensivo con base al agua
No Tóxico No inflamable
Poco olor Descomposición biológica
Fácil de limpiar Reduce la Contaminación
Reduce el trabajo Reduce el tiempo 
Un 75% de máscubrimiento

La Tecnologia SARA
La tecnología SARA usa la energía fisica que se deja libre por las reacciones 
químicas para romper el contacto entre la capa y el substrato, levantando 
asi las pintura de la superficie. Los trozos de pintura pueden ser fácilmente 
removidos con una aspiradora, con un raspador ó con un lavado a presión.

Evite el contacto con los ojos y la piel. Una exposición prolongada y repetida 
en la piel, puede causar ittitation. Lave bien las manos depués de cada uso. 
Mantenga el recipiente bien cerrado cuando no esté en uso. No transfera el 
contenido a otro recipiente cuando no esté en uso. CONTIENE: ALCOHOLES. 
Debe usarse solamente con una ventilación adecuada. Para evitar sobre 
exposición, abra las ventanas y puertas ó use cualquier otro medio que pemita
la entrada de aire fresco durante la aplicación y el tiempo de espera. Si usted 
experimenta un lagrimeo de los ojos, Dolores de cabeza o mareos, aumente la 
entrada de aire fresco o use máscaras para respirar (aprobada por NIOSH) o 
abandone el lugar. Se recomiuenda el uso de guantes de goma y anteojos de 
seguridad. PRIMEROS AUXILIOS: En caso de contacto con los ojos, lávelos
profusamente con grandes cantidades de agua por 15 minutos. Si la irritación 
perist, obtenga atención médica immediate. Para el contacto con la piel, lave 
el área completamente con agua con jabon. En el caso de dificulatades para 
respirar, provea aire fresco y llame al doctor. Si se ingiere, obtenga atención 
médica inmediata. 
NO DEBE INGERIRSE. MANTENGASE FUERA DEL ALCANSE DE LOS 
NIÑOS. SOLAMENTE PARA USO PROFESIONAL. LEA LA HOJA DE 
DATOS DE SEGURIDAD DEL MATERIAL.

The Environmentally Friendly & Powerful Stripper
This powerful paint stripping formula is engineered to remove graffiti 
and most paints including urethane, lacquer, varnish, alkyd and latex 
paints from wood, masonry, brick and other porous substrates.

Features & Benefits
Non-hazardous Nontoxic
Non-flammable Low odor
Biodegradable Water based
Easy clean up Reduces labor
Reduces down time Reduces pollution
Up to 75% more coverage

SARA Technology
SARA Technology utilizes physical energy released by chemical 
reactions to break the bond between the coating and the substrate, 
lifting the paint right off the surface. The paint chips can be easily 
removed by vacuuming, scraping or pressure washing.

Avoid contact with eyes and skin. Prolonged and repeated exposure to skin 
may cause irritation. Wash hands after using. Keep container closed when not 
in use. Do not transfer contents to other containers for storage. CONTAINS 
ALCOHOLS. Use only with adequate ventilation. To avoid over exposure, 
open windows and doors, or use other means to ensure fresh air entry during 
application and dwell time. If you experience eye watering, headaches or 
dizziness, increase fresh air or wear respiratory protection (NIOSH approved) 
or leave the area. Rubber gloves and safety glasses are recommended. FIRST 
AID: In case of eye contact, flush thoroughly with large amounts of water for 
15 minutes. If irritation persists, get medical attention. For skin contact, wash 
thoroughly with soap and water. In case of respiratory difficulty, provide fresh 
air and call physician. If swallowed, get medical attention immediately. 

DO NOT TAKE INTERNALL. KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
FOR PROFESSIONAL USE ONLY. SEE MATERIAL SAFETY DATA SHEET.

5 US Gallon

www.waverlyindustries.com

18.9 Litros PRODUCT OF THE UNITED STATES OF AMERICA
PRODUCTO DE ESTADOS UNIDOS DE AMERICA

Architectural Paint Stripper
For Wood, Masonry & Brick

Arquitectionico Removedor de Pintura Para
Madera, AlbañilerÍa Y Ladrillos

SPRAY GRADE  •  GRADO PULVERIZADO



Architectural Paint Stripper  •  Arquitectionico Removedor de Pintura Para
For Wood, Masonry & Brick.  Madera, AlbañilerÍa Y Ladrillos.

www.waverlyindustries.com

In many cases, the coating type may be unknown. This chart is only a quideline. Always do a test patch to 
determine which Waverly Strip product is best suited for any particular job. This will also indicate the dwell time 
required to complete the project and suitability for the substrate.

En muchos casos, el tipo de las capas en desconocido. Esta carta es solo una guía. Siempra haga un parche 
de prueba para determiner cual producto Waverly Strip es el más conveniente para algúin trabajo en particular. 
Esto le indicará también el tiempo de espera para completer el proyect y la adaptabilidad para el proyect y la 
adaptabilidad para el substrato.

SPRAY GRADE  •  GRADO PULVERIZADO

Waverly Strip 310 Directions:
Preparation: Cover/protect areas where the paint is to be left on. Remove masking tape immediately after application as the 
remover may soak through the tape, damaging the paint beneath it. Thoroughly mix the stripper, prior to use, with a high speed 
drill mixer if available. Test Patch: Always prepare a test patch in an inconspicuous area prior to full application. This will 
indicate the time required and suitability of product. Application: Apply a thick, even layer onto the coating being removed. 
An airless spray machine is the most effective means for application. Use a tip size of 700 microns (.019) or larger. Brushing 
and rolling produce lower film builds, requiring additional applications, resulting in longer strip times. Once applied, leave the 
product alone, as agitation slows down penetration. Coverage: The desirable thickness of stripper is approximately one and 
a half times the dry film thickness of the paint. Minimum thickness should be 15 mils (wet film). Yield is approximately 40 to 
75 sq. ft. per gallon. Reapplication: If your adhesion exists between paint layers, the remover may lift the coating layer by 
layer. If this happens, remove the lifted layers and re-apply stripper. While the removal process is taking place, do not allow 
the stripper to dry on the surface. If it starts to dry, re-apply the stripper. Dwell Time: The time required for penetration varies 
according to the types of paint, the number of layers to be removed and the temperature. Most paint systems will take between 
1 and 6 hours. Leaving the stripper overnight will provide best results. Removal: Removal of residue can be completed by 
scraper, squeegee, wet/dry vacuum system or by high pressure (2,500—3,500 psi) water wash. Dispose of solid paint waste 
in accordance with government regulations. Temperature: Above 55°F (13°C). If working in cooler temperatures, expect a 
longer dwell time. Keep from freezing. Limited Guarantee/ Warranty: The manufacturers’ liability under any expressed or 
implied guarantee/warranty is limited solely to replacement or products shown defective or a refund of the purchase price. 
Claims must be made within one year of purchase and be accompanied by proof-of-purchase. The manufacturer shall not be 
liable for injury, cost of labor, or direct, incidental or consequential damages.

CONTAINS: ARYL ALCOHOL (100-51-6), PROPYLENE GLYCOL (57-55-6), TRIETHANOLAMINE 
(102-71-6), DISTILLATES (PETROLEUM) (68477-31-6)

Waverly Strip 310 Instrucciones:
Preparación: Cubrir/Proteger aquellas áreas donde se vaya a dejar la pintura puesta. Remover la cinta adhesiva immediatamente después 
de la aplicación ya que el removedor puede filtrarse por debapo de la cinta, dañando así la pintura debajo de ella. Mezcle completamente el 
removador antes de usario, con la ayuda de un taldro eléctrico de alta velocidad si está disponible. Parche de Prueba: Siempre prepare un 
parche de prueba en algún lugar poco notorio antes de la apliación total. Esto le indicará el tiempo requerido y la adaptabilidad de producto. 
Aplicación: Aplicar una capa pareja y gruesa del removedor encima de la capa de pintura que se desea remover. El método más efectivo 
para su aplicación es un máquina pulverizadora sin aire. Use una boquilla de tamaño 700 micrones (.019°) ó más grande. El uso de brochas 
ó rodillos produce menos acumulación de capas, lo que require de aplicaciones adicionales que a la vez resultan en tiempo de raspado más 
largos. Una vez que se aplica, no lo repase de Nuevo, ya que al agitar el producto se reduce la penetración. Cubrimiento: El grueso ideal 
de la cpa de removedor es aproximadamente una y media veces el espesor de la capa de la pintura. El espesor mínimo es de 15 milésimas 
(espesor húmedo de la capa). El Cubriimiento es aproximadamente 40 a 75 piés cuadrados por gallón. Re-aplicación: Cuando se remuevan 
capas múltiples de pintura, el removedor irá levantando la pintura capa por capa. Si esto ocurre, remueva las capas sueltas y vuelva a aplicar. 
Mientras el proceso de remoción está actuando, no permita que la superficie tratada se seque - si la superficie empieza a secarse, re-appliqué 
el removedor y déjelo que continúe su trabajo. Tiempo de Espera: El tiempo necesarion para la penetración varía de acuerdo a los difrentes 
tipos de pintura empleados, al número de capas por remover y la temperature. La mayoría de los sistemas de pinturas se demoran entre 1 y 
6 horas. Si usted deja el removedor durante la noche, obtendrá mejores resultados. Remocion: La remoción del residuo ouede completarse 
con un raspador, esponja, sistema de aspiradora al vacio seca/mojada ó con lavado con agua a alta presión (2,500 a 3,500 psi). Elimine 
las sobras de pintura sólida de acuerdo con las regulaciones del Gobierno. Temperatura Optima: Más de 55°F (13°C). Si es utilizado bajo 
temperatures muy frias, extienda el periodo de espera. No permita que se congele. Garantia Limitada/ Seguridad: La responsabilidad de los 
fabricantes y distribuiores, bajo cualquiera finaza/garantia, ya sea expresa ó implicita, está limitada solamente a la restitución de los productos 
que se demuestre que están defectuosos ó bien a la devolución del precio de compra. Los reciamos deben ser hechos dentro de un año 
desde la decha de la conpra y deben ser acompañados de su respective recibo de compra. Los fabricantes como los distribuidores no serán 
responsables por sccidentes, costos de mano de obra, ni por daños directos, incidentals o consecuenciales. 

Waverly Industries • 145 W Shore Dr. Culver, IN 46511 • 1-800-925-7052 
PRODUCT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
PRODUCTO DE ESTADOS UNIDOS DE AMERICA

Wood/
Madera

Concrete/
Concreto

Brick/
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Plastic/
Plastico

Latex/Latex 310 210 310 210 --
Alkyd 310 210 310 210 --
Zinc Based Coatings/Capas con Base De Zinc:
Inorganic Zinc/Zinc inorganico -- 510/210 510/210 510/210 510/210
Organic Zinc/Zinc Organico -- 510/210 510/210 510/210 510/210
Polyureas/Polurias: -- 210 -- 210 --
Epoxies/Epoxis:
100% Solids/100% de solidos 210 510 510 510 510
Solvented epoxies/Epoxis disueltos 210 210 210 210 210
Water based epoxies/Epoxis con base al agua 210 510 510 510 510
Urethanes/Uretanos:
Thin film urethanes/Capas delgadas de uretano 210 210 310 210 510
Rigid & elastrometric urethanes/Uretanos rigidos y elastomeros 310 210/510 310 310 510
Graffiti:
Painted, non-porous surface/Superficies pintadas, no porosas unTAGit 2020™
Unpainted, porous surface/ Superficies sin pintar, porosas 310 310 310 310 310
Penetrating stains, sealers/Pintura penetrante, de sello -- 310 310 210/510 --



WARRANTY
Waverly Industries warrants, for one year after the date of purchase, 
that this product will conform to Waverly Industries’ published 
specifications. If this product fails to conform to this warranty, 
Waverly Industries as its sole liability, will furnish replacement 
product or refund the purchase price. THIS IS WAVERLY 
INDUSTRIES’ ONLY WARRANTY; ALL OTHER WARRANTIES, 
INCLUDING WITHOUT LIMITATION, ANY WARRANTY OF 
MERCHANTIBILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, 
ARE DISCLAIMED BY WAVERLY INDUSTRIES IN NO EVENT WILL 
WAVERLY INDUSTRIES BE LIABLE UNDER ANY THEORY OF 
RECOVERY (WHETHER BASED ON CONTRACT, NEGLIGENCE 
OR STRICT LIABILITY) FOR ANY INDIRECT, INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES IN ANY WAY RELATED TO THIS 
PRODUCT.

GUARANTÍA
Waverly Industries garantiza durante un año después de la fecha 
de compra, que este producto cumplirá con las especificaciones 
publicadas aplicables de Waverly Industries. Waverly Industries bajo 
su sola responsabilidad, reebolsará el precio pagado por cualquier 
producto que no cumpla con esta garantía. ESTA CONSTITUYE 
LA UNICA GARANTÍA HECHA POR WAVERLY INDUSTRIES, 
Y TODOS LAS DEMÁS GARANTÍAS, INCLUYENDO SIN 
LIMITACIONES CULAQUIER OTRA GARANTÍA DE MERCADEO 
O IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO O USO EN PARTICULAR, 
SON RECHAZADAS POR WAVERLY INDUSTRIES EN NINGÚN 
CASO SOLUTIONS, INC. SERÁ RESPONSIBLE BAJO NINGUNA 
TEORÍA DE RECUPERACIÓN (BASADA EN XUALQUIER 
TIPO DE CONTRATO, NEGLIGENCIA O RESPONSABILIDAD 
ESTRICTA) DE CUALQUIER DAÑO INDRECTO, INCIDENTAL O 
CONSECUENTE RELACIONADOS CON ESTE PRODUCTO.

For Professional Use Only, Not Intended for Household Use.
Mixing Instructions: If product appears to have separated, mechanically 
agitate the product until it becomes homogenous. DO NOT SHAKE. This 
product is acidic by nature – do not store in metal containers. Store between 
32-86°F (0- 30°C). WARNING! If you scrape, sand, or remove old paint, you 
may release lead dust or fumes. LEAD IS TOXIC.EXPOSURE TO LEAD DUST 
OR FUMES CAN CAUSE SERIOUS ILLNESS, SUCH AS BRAIN DAMAGE, 
ESPECIALLY IN CHILDREN. PREGNANT WOMEN SHOULD ALSO AVOID 
EXPOSURE. Wear a properly fitted NIOSHapproved respirator and prevent 
skin contact to control lead exposure. Clean up carefully with a HEPA vacuum 
and a wet mop. Before you start, find out how to protect yourself and your 
family by contacting the USEPA National Lead Information Hotline at 1-800-
424-LEAD, or log on to www.epa.gov/lead. In Canada contact a regional 
Health Canada office. Follow these instructions to control exposure to other 
hazardous substances that may be released during surface preparation.

Para Usos Profesionales Solamente; No Debe Utilizarse para Usos 
Domésticos.
Instrucciones de mezclado: Si parece que el producto se ha separado, 
agítelo mecánicamente hasta que esté homogéneo. NO LO AGITE. Este 
producto es ácido por naturaleza – no lo almacene en recipients de metal. 
Almacénalo a una temepratura entre 0-30°C (32-86°F). ¡ADVERTENCIA! 
Si usted raspa, lija o remueve pintura veja, puede generar polvo o vapors 
de plomo. EL PLOMO ES TÓXICO. LA EXPOSICIÓN AL POLVO O LOS 
VAPORES DE PLOMO PUEDE CAUSAR ENFERMEDADES GRAVES, 
COMO DAÑOS CEREBRALES, ESPECIALMENTE EN LOS NIÑOS. LAS 
MUJERES EMBARAZADAS TAMBIÉN DEBEN EVITAR LA EXPOSICIÓN. 
Para controlar la exposición al plomo, use un respirador aprobado por NIOSH, 
debidamente ajustado y evite el contacto con la piel. Limpie cuidadosamente 
con una aspiradora con filtro HEPA o un trapeador húmedo. Antes de 
comenzar, averigue cómo protegerse usted y cómo proteger a su familia 
poniendose en contacto con la Linea Nacional Directa de Informacion sobre el 
Plomo de la USEPA llamando al 1-800-424-LEAD o, en Internet, a la página 
www.epa.gov/lead. En Canadá, contacte una de las oficinas regionales de 
Salud del Canadá. Siga estas instrucciones para contolar la exposicion a otros 
sustancias peligrosas que se puedan generar durante la prearacion de las 
superficies.Heavy Industrial Stripper

Decapante Industrial Pesado

5 US Gallon / 18.9 Liters

www.waverlyindustries.com

Cinco Galón de EE.UU. / 18.9 Litros PRODUCT OF THE UNITED STATES OF AMERICA
PRODUCTO DE ESTADOS UNIDOS DE AMERICA



Heavy Industrial Stripper  •  Decapante Industrial Pesado
For Professional Use Only. Para Usos Profesionales Solamente.

www.waverlyindustries.com

CONTAINS: Water (7732-18-5), Benzyl Alcohol (100-51-6), Hydrogen Peroxide 
(7722-84-1), Aromatic Hydrocarbon (Cert. Ltr.), Malic Acid (6915-15-7). 
CONTIENE: Agua (7732-18-5), Alcohol Bencilico (100-51-6), Peróxido de Hidrógeno 
(7722-84-1), Hydrocarburo Aromático (Carta Certificada), Ácido Málico (6915-15-7).

NONPHOTOCHEMICALLY REACTIVE      NO REACTIVO FOTOQUIMICAMENTE

Waverly Strip 510 Heavy Industrial Stripper
WARNING! CORROSIVE – CAUSES EYE/SKIN BURNS. HARMFUL IF SWALLOWED. HARMFUL IF INHALED. 
HARMFUL IF ABSORBED THROUGH SKIN. Prevent all skin/eye/clothing contact and breathing of vapors/spray/ 
mist. Repeated exposure to high vapor concentrations may cause respiratory irritation and permanent brain/nervous 
system damage. Eye watering/ headaches/naseau/dizziness/loss of coordination indicate solvent levels are too 
high. Intentional misuse by deliberately concentrating/inhaling the contents can be harmful/fatal. USE ONLY WITH 
ADEQUATE VENTILATION. Wear protective equipment as specified on the MSDS including a NIOSH approved 
air purifying respirator with the appropriate chemical cartridges or a positive-pressure, airsuppliedrespirator until all 
vapors/mist are gone. FIRST AID: If swallowed, gently wipe or rinse the inside of the mouth with water. Water may be 
given if person is alert. Never give anything by mouth to an unconscious or convulsing person. Do not induce vomiting. 
Get medical attention immediately. If inhaled, remove from area TO FRESH AIR. If breathing is difficult, get medical 
attention immediately. If skin/eye contact occurs, flush the affected areas with warm water for at least 15 minutes. 
Remove contact lens. A mild soap may be used on the skin if available. Get immediate Emergency Medical Treatment 
if overexposed. Take MSDS or label information. READ MATERIAL SAFETY DATA SHEET (MSDS) BEFORE USE. 
Close container after each use. KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN. EMERGENCY MEDICAL/SPILL CONTROL 
INFORMATION IN U.S.: (304) 843-1300, IN CANADA:(514) 645-1320, IN MEXICO: 01-800-00-21400. IMPORTANT! 
Spray equipment must be handled with due care and in accordance with manufacturer’s recommendations. Spraying 
of any material can be hazardous. Wear respirator, eye protection and protective clothing. 

MFG. - Waverly Industries • 145 W Shore Dr. Culver, IN 46511 • 1-800-925-7052

Waverly Strip 510 Decapante Industrial Pesado
¡ADVERTENCIA! CORROSIVO – CAUSA QUEMADURAS DE OJOS/PIEL. DAÑINO SE TRAGA. DAÑINO SI SE TRAGA. DAÑINO SI 
SE INHALA. DAÑINO SI SE ABSORBE POR LA PIEL. Evite todo contacto con la piel/ojos/ropa y respirar los vapors o rocío. La exposición 
repetida a las concentraciones altas de vapor puede ocasionar irritación y daño permanente del sistema nerviosa/cerebro. Los ojos llorosos/
dolores de cabeza/ náusea/mareos/pérdida de coordinación indicant que los niveles de solvents son demasiado altos. El mal uso intencional 
debido a concentración/inhalación deliberadas de los contenidos puede ser dañino/mortal. USE SOLAMENTE CON VENTILACIÓN 
ADECUADA. Use equipo protector como se especifica en las MSDS incluyendo un respirador purificador de aire aprobado por NIOSH y con 
los cartuchos químicos apropiados, o un respirador de suministro de aire a presión positive hasta que todos los vapors/neblinas se hayan 
disipado. PRIMEROS AUXILIOS: Si se traga, limpie o enjuage suavemente con agua el interior de la boca. Se puede dar a beber agua si la 
persona está alerta. Nunca dé nada por la boca a una persona que se encuentre inconsciente o convulsionado. No induzca el vómito. Obtenga 
atención médica de inmediato. Si se inhala, abandone el área hacia un sitio con aire fresco. Si tiene dificultad para respirar, obtenga atención 
médica de inmediato. Si ocurre contacto con la piel o los ojos, enjuague las áreas afectadas con agua tibia por lo menos durante 15 minutos. 
Quítese los lentes de contacto. Se puede usar un jabón suave en la piel si está disponible. Si se sobreexpone, obtenga Tratamiento Médico 
de Emergencia inmeditamente. Tome información de MSDS o etiqueta. ANTES DE USAR LEA LA HOJA DE DATOS DE SURIDAD SOBRE 
MATERIALES (MSDS). Cierre el envase despúes de cada uso. MANTENGA ALEJADO DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. ANTE ERGENCIAS 
MÉDICAS O POR INFORMACION DE CONTROL DE DERRAMES LLAME EN LOS EE.UU.AL: (304) 843-1300, EN CANADÁ AL: (514) 645-
1320, EN MÉXICO AL: 01-800-00-21400. ¡IMPORTANTE! El equipo de espreado debe ser manejado con extreme cuidado y de acuerdo a las 
recomendaciones del fabricante. El espreado de cualquier material puede ser peligroso. Utilice un respirador, protección para los ojos y ropa 
protectora. FABRICADO PARA - Waverly Industries  145 W Shore Dr. Culver, IN 46511 • 1-800-925-7052

In many cases, the coating type may be unknown. This chart is only a quideline. Always do a test patch to 
determine which Waverly Strip product is best suited for any particular job. This will also indicate the dwell time 
required to complete the project and suitability for the substrate.

En muchos casos, el tipo de las capas en desconocido. Esta carta es solo una guía. Siempra haga un parche 
de prueba para determiner cual producto Waverly Strip es el más conveniente para algúin trabajo en particular. 
Esto le indicará también el tiempo de espera para completer el proyect y la adaptabilidad para el proyect y la 
adaptabilidad para el substrato.

PRODUCT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
PRODUCTO DE ESTADOS UNIDOS DE AMERICA

Wood/
Madera

Concrete/
Concreto

Brick/
Ladrillos Metal

Plastic/
Plastico

Latex/Latex 310 210 310 210 --
Alkyd 310 210 310 210 --
Zinc Based Coatings/Capas con Base De Zinc:
Inorganic Zinc/Zinc inorganico -- 510/210 510/210 510/210 510/210
Organic Zinc/Zinc Organico -- 510/210 510/210 510/210 510/210
Polyureas/Polurias: -- 210 -- 210 --
Epoxies/Epoxis:
100% Solids/100% de solidos 210 510 510 510 510
Solvented epoxies/Epoxis disueltos 210 210 210 210 210
Water based epoxies/Epoxis con base al agua 210 510 510 510 510
Urethanes/Uretanos:
Thin film urethanes/Capas delgadas de uretano 210 210 310 210 510
Rigid & elastrometric urethanes/Uretanos rigidos y elastomeros 310 210/510 310 310 510
Graffiti:
Painted, non-porous surface/Superficies pintadas, no porosas unTAGit 2020™
Unpainted, porous surface/ Superficies sin pintar, porosas 310 310 310 310 310
Penetrating stains, sealers/Pintura penetrante, de sello -- 310 310 210/510 --
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